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(1) FHEFEGBEZEFATFHEETIR RS (PREELLER) » (B AMY) 34:1 (1984) > H
1-27° RBHER R MFLRR B AB S LG ASTIEIE B KI5 E - $ %AW R ABE
TR ARG ALL S $EAR WREF SAMEL - LB AXIBEGHRT  HEEH LR
Mo MBI LR E MR MR G RERARAEF LT A EFZE BILRRRALTA
ERAEBRER - FATEEIANE M MAIZEAE  TREME - HFTZ  HETEHITEA
HLITERE ) MAERELH LR EIAL AXREATHEAERRELERE TR L AH B
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REURRIRE L SO BRI AIHEAHR B FERE o HE » TREF - A=
WSROI FRYIE RS - a0 0 LR BEAAY [H )~ SRt & A [HER ] -
DAR LAY [HE] 57 [ 2008 | IR IRE S s B INELF- 2 BRRAERTRE M S ah
B EEENETFHERERWN G » MERIAIHT - 5818

FESEE bR S LA U R o

ARXRMRELEE [EF] LR > B ERERES#E - &
BER » MBS R ARG [ H0okl BN AT o (BEEE YRR R -
e iRE BE AP EE & eE —H ; BRETRIRERITI: - A0GE
— SRR [KIRFESULE | AU R Ems s S > FEHHSOR - WamiE
HAT LHTE ~ A2 FAMES (=chauvinism) AIFAZTERES » B EERTA]
HAsE » RERFRE R FpEREERRE - (DEEHEREZNT] -

[P iR
N ER P RE T UK
NS ME Bt alSc gt » [2EF | —EA2 IR » (R R IEAH 21 o it H
HIFRE] » RiER—A/\EEZ% » FEiENEENTEIEZ E2E0 » B ElyEmNEA
BEATEMEE B EHE - —ASORELEERE B ENER T HATREMN
SE O (HABEEENEE Doctrina christiana) —= » Hit R E2HEEE (Los Siete

Sacramentos) & O

Ft REX#H REME E AN EF (B RRAEE )

tei chit kia Matimonio si Pare cang lang can chiu

@) Teaf GsEetg) (£ ERBFTERAEE EHRERF 17 L 0OAT M#E KD »1959) »
B 80 itk (EWa@EL) (£ EHBMTRFMEE  £XKEF 12845 1962) » A 65°

(3) P.van der Loon, “The Manila Incunabula and Early Hokkien Studies, Part I1,” Asia Major, new series,
13: 2 (1967), p. 154.
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1] B ARIE R 2 Pl — 7S O A THTRIRSESOR P » JRF - @

FEHAMYZF > TRAHFEFHEEZVBERE
(4 * JREBRH A P Im)

LEEMGRERD ERIEFERERTHMA (EiE=Padre) FEEAT & EFHE
fERREC (BIE ¥ =Matrimonio) HYEEEH 28 [1HKE (ZikEE) | [EF
B2 | > BETFEEFAR o R IR —A—LEMERROFRA [1EMNFESE
MEFEERESRE | > O B —31 [can chivl > BIBFHEES [MF -EF| &
O o EIEEREINEAN (Sangley) By [HE1E] o © wf Rt Uiticsk - » FEREE
[ R EE M AEFRE o FANMCER AEMAERERRLE A E 8 - it
EERMABEE [HBEIEE [EF)  BRERER O

BAJERER > TOSTHACHEE ~ B HEEH) » ZRALERIEE (Early modern) 52
ZIH > BligSE A B RATREE R IRE B » TEEENEE NBEERAREH
FEREAR (BfEh) e ROeFEFEBEFAAN [EF] —55 - Kit » HE
FF ERELERFEIF N IR B AR B BT RE B A & BRI 2
F1 o BHEEFEERERBE N E 25 rE i AL AN Nk ENfE St o
JrithEma o B E S 0 S A BFRIE R LA M HISEHE o

) [3ET [ T L8 G R iy [

QAR S T it A » SRR R F 2 55 R/ HAg &z o
GEREAREATTERE—K > 2EREERDERE (RER) B - IS o
W BT EREEERAR T/ LR T EE M - EEMIR R - £

=

Hik

@ F& > GREFEFR)  KARF (FEATARR) (Ek: EHEALETEH - 1969) » T A 1801
1807 °

(5) P. van der Loon, “The Manila Incunabula and Early Hokkien Studies, Part II,” p. 105.

(6) “Bocabulario de lengua sangleya por las letraz de el A.B.C", p. 50a, tF#5 K& B #7# % # British
museum * FHHERAGRAR T RAEARETERENAY KR o LHEEZ MBS ¢ “Llevar de la mano
... por casarse” °

(7 F%& > CREHER) ) B 1807 ° R » M3 XAk X 3] F b4 M e B R 3% CHRFHY 3 [HEA
CHRAEATRALAL] MIFRIERFATN [RF ] B2 ERREREE RERA LR [£3E] -
etk 0 BN G0 E 6 AL 36 0 RIE B AT R » ik F b A s o
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TWESCBRILEG » DURAE T XX HTRmaE 2R E » MR FREREETEEEEERES
HIRRRFEETR o

FEEEE ~ SRR RS > JOBGEAVHTINGE ~ e AR R
o BAMEEERE o O HAMIRPZE  @FIAME BEKFEELES B
B IEF] —H ETHRE . [REEBRE] - BFNET | [ZEERW %
FREE - ERMARLR L EER - HAMEE (G EF | - BRME M
BAE ] PRET KRR [HBTFHEE] - HALHEZE]  BRE - BEZE-
AARFEERIT L E TRET - BEMIARRREE GEEE - IS Kt
R FTEA BB EM R T S (B2KEE) - AT 2EEERENET
FIEREAREEER O

HEIAR LRIEF R > TE SR IE SRR o 10

EEESFIAEN [EF ] EREBEIEE » T—8igatam o TNl i AT
SIER > BRI SE—HEREIR ¢ [T —5F > EFRMEPEA LR (18
feah (BEMER) | W TE [EF] B~ =& &SR ATHERIR
ITRIEFIRE RS 21558 o P40 > -HILTHADR » ERTTBIA G. Schlegel 7ETEEEFT R
5~ WREBRRERBAME (RINF) Bl (RrEEREsCEZ) T B - ETEE
T M —FEW RETF o 1 —/\E=ZFEAMFEEKAT (Rev. C. Douglas)

(8 FPRANF > REXMEMGE o Mk T @ TR : Ak AE# (HokmdiEan) ex: ¢
B AL A4 iRk 0 2002) 0 B 63 5 ALK B A BMAETE Pék T [FARARFREHR
B #E A R FFE o ML R SALAEEF ) EHFARETHLR 2T - |

©)  ERR - ZEBFREPIGRE LAE) A AERE > (£TIRA) LM ¢ Bz dkak > 1999) -
BAESE 8 B 242-244 0

(10) EMIEBAFRCALAG RS bl : (RAXETHR-) (BN : FXE8ERH) 7174 [#FT
FEMETF > FREFFER] (RMWABTH=) /781 [N PBRSFR WEEF FARE]I-R
EIAK > MdEewg A [FFH] TETHEIEAH  FRARKESET K http:/ www.sinica.
edu.tw/~tdbproj/handy1/ o A M AT 45 FI 475K K QAR A F KA R KRBT KE TR L
2 FAAANE o TR

(1) AAwmsmatess > LM% ANAEFRE (R) > £BAMSE LLETFLORETL AR
FXRAER o FR ool KRB TER T BESHLF ARZEAI o T8 HEMET
BRE ARAXNIE © X0 ALFEMGPE > REET A RTH ) GRAKETRBT 24 ©

(12) Gustav Schlegel, Nederlandsch-Chineesch woordenboek met de transcriptie der Chineesche karakters in het
Tsiang-tsiu dialekt, hoofdzakelijk ten behoeve der tolken voor de Chineesche taal in Nederlandsch-Indié, Four
volumes (Leiden: Brill, 1886-1890).
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R (EICRELL) tho BEKCE [ khan-chhin] —37 » TSBEERBERLFE
H . $72%F (to take by the hand; to lead by the hand) » = TFE—{& [godn
khan-chhig-é, my wife | » FEFEFZE o B - =Z0OFMRKH » HEFIRKEZL
VaPL I A ARER ~ FoR Ry CGEITREL) [GEkA I > BERA | [EShiS—
ANEZF L IFEY g AlEETeE oW
HE L RBTAMAAKRENEEBERE (BREE) BENWRARES (E

) SFLE BRI EE RS NE AR R kot EF"fi%ﬁrsa k'an ts’ia fHEF] »
L H R BAER] > AR F BN 0 AW

Ean ts’in,/ BF « F > BESFE o
k’an hoan po/ BEHE  BHNEE > BHEWAE o

AT R > STARATHILIZR » W41 BERIEER IR R IR R - SUEEEIESE
FFEHIE AR AGE S VR > [Z2F | FREPEA L2V BEEZFE - iEEER
Hlim NREEE (chhod-bo™) » AZRIEA FHEGEL D BEF LR o I » ] [22F ] 2
HVER A RSVE L - HEIREMRITZEE > ARFEEERERERAL - BB
ST R o [BEEENR > ERERZ IS EIREIEN
BERFER MATRES R M [T A 19 [FEF] niRERER
HORERFRE S DU BEY ©

(13) C. Douglas, Chinese-English Dictionary of the Vernacular or Sopken Language of Amoy (London:
Triibner, 1873), p. 260.

(14) R. P. Francisco Pifiol y O. P. Andreu, Diccionario Chino-Espaiiol (Hongkong: Imprenta de Nazaret,
1937), & F 12 8 L 3#EMF 4  “Cogero llevar a otro de la mano. Saludar dandose la mano. Casarse.” (JiL
PR~ @M s RHEEH) o X BARFRHFH  ARDKE S HSHIATH » AR EH o

(15) J. J. C. Francken en C. F. M. de Grijs, Chineesch-Hollandsch Woordenboek van het Emoi Dialekt
(Bataviaasch Genootscap van Kunsten en Wetenscappen, 1883). A#E & & & iy 3809355 %4 1.
Francken Fi 4 df » AR TR PP B R G CiF L6 C. Grijs TR MAKMA G S PIELE - ATl
EFRT Y EREIAE

(16) FHHMBHME LG R M RAWFAG KT EAER F [ MR khian sin ngion] —3 > 4
BERELG [£F | 22T E & LKL+ D. Maciver and M. C. Mackenzie, A Chinese-English Dictionary,
Huakka-Dialect (Shanghai: Presbyterian Mission Press, 1926); Ch. Rey, Dictionnaire Chinois-Frangais
Dialecte Hac-ka (Honkong: Imprimerie de la Société des Mission-Etrangéres, 1926) ; #/RBFIAE R
ARG T A St (FERER) (R - EWEFX T RATIAL1002) c FETRER AR FHIL
HREFRPHEETHE RRAZERAEHAL AT HA % o
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AT o WHFRMENEEMR G [FERHFLE ] —50 o BER i F iR iR
FHEABEER [FE | RS AERE N — R ERM RN T E w2
& EHE R S B R R i A BRI B R & B AT BN o U7 fEsR10
fAl > PLEESML T — (B E At & bR Bk » Bl L BEEETFR [2E ] » LV HRIE
e EEECoUbrE » BRI EERE AR/ MEE B EZAMER o

ITARTHALLZRE » B N B 6058 e MR AL B i B B E i & (B
%) BE - BRTNYBERBREMER [HLad | HEBRZ &I o T » 1
RERFIE AR ol BB » hEF AR — L SR o IREWIeia
SERPIHAR R MR S B T » LA ERE  1ZE 1O JfERR R EA
TEENVET [HFE]  £E LNFR > BRER o L5|SfAMERA [FEMK
5 LE R o M AMEE (I AAT o | » IR SR A TSR o
ERRMEE > SERFELERIT [EELAKE LR Zimd  FHEVEARE
R [FEHFE] WERZELHES E2WERN [FE]  BOGEMEE MM
T EIR T HEAERERS FFREEE (Rhiang-kha) —18» BB &M FAERIIE
FERENF AR B LR R E R g 28] o

(EARSCEFE R FolteTem o SR ARIEAR S TR » 58 (0 — R B 58 R
RGO o R A RMERERAEE [#ELE] Ta [EFS) 80EE-
BRI UEEE » U R —ER2REEERER - TR RMEHEE—
R SR G I R BE © 2o MR IR IR L ~ BT RAEAN R L » [HPIE R

7)) [HE] —%> BRANAZFEALE RGBT 28 IEF (RER) Fk B2 AAROFKAMER
PIH8RME T oo FHERMBF o SURMUT R IE RO FE  $RAMRA [FE] B R E
[ | R %3 IER T 6T 008 ML e 50T A6 5 8 T BUF #0320 SEAR B B 42 B B A £ R
MR ECARHE » LT A SRR AW T A o M ERAGRE TR MAURARSE [HE]
BAR R (R RS (LM ¥inhgrAk » 1997) 0 R 135-137 © gush » RV T LAE 4
WAEEIACE T ARG HGEARS (£ LERAERBMA [H45] £ A2 T5
B AR — AR RBHEEE R o B4R KB 2L (RMTHFETE) bR AFHE R
$RAL 0 1903) » B 230 5 iR K 0 (IZEBFRATIGELAE)  H244 0

(18) A. Reid, Southeast Asia in the Age of Commerce 1450-1680, Volume One: The Lands below the Winds
(New Haven and London: Yale University Press, 1988), pp. 162-172.
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FrEBTEE [BME R BES UEFREMESE  SitFOHBEM Y 25
(discourse) *FLTEEHBEBEE (Geschichte!) ; W (FIREEE FEERY [HhE
EAYRER ] BEHGEERRET o ATl » AXETEFBEA LS E (FE
FHE) BESERRLZESE > ERRLETEEER - 24 » HMIRESA
FHRI R ~ BAERE OB » B#REREEUAN DR FIEE » i 7E + BERE
5155 ~ R IREZ 2 S H o OO BRZW A LM [HFIE | AOE 5
T BEFERNAELER BRI LA o

REWERZEE » BESEFERE | LEATSIATEITTRE - B EERN
FHALEFEEWEFEIRI [22 [ to marry, casarse] HRER [FEF (chhe,
b0°) | » BRI ZEE T o BB B TR [ NR]ERARET | » B LAt vE I 21
gk BWEER ¢ [RulBARFIASE m tang siau sio pat lang chei] » @V
AL » [Z2F ] FERINFE  IIRELAFAZETF IR

=~ EEWFERIRE SEE (50 K18 ?

EEATERAEILEEFE R HRET R - EFEELEZERERE S0

(19) S (Edpigsr) (Bt EHRTEEAMEE  £KE 445 1957) » B 1700

(20) # BN > T L V. K. B, trans., Verhaal van de verovering van ’t Eylant Formosa, door Sinesen, op den
& Julii, 1661 (Uyt het Frans vertaalt, 1663), pp. 3-4 1 F = : [# (£#) L LM FEAABINLHTHE
& M FEERMN  BEH > FMRPRELER - (ZF) fHTR—& GER) ) FHEFF
4 & —Ak o | (“Wanneer de Sinesen op dit Eylandt geene vrouws persoonen ontmoeten, die haar bevallen,
s00 ontbieden sy ‘er uyt Sina, schrijvende aan hare vrienden of bekenden, die haar van vrouws persoonen
over senden; ja doen ‘er koopmanschap mede als of ’t maar een gemeene handeling was.”) B E WX » X &
8 LM > R Olfert Dapper, Gedenkwaerdig bedryf der Nederlandsche Oost-Indische Maetschappye, op
de kuste en in het keizerrijk van Taising of Sina (Amsterdam: Jacob van Meurs, 1670), p. 52 » A = :
“en daer mede handel driven, gelijk met een gewoonelijke koopmanschap (4o Bl —#x %4 B %).” Dapper %
¥ I A s J. Ogilby, Atlas Chinensis (London, 1671), p. 49 » & : “and barter’d as other Commodities” ;
1& XK Zweite und Dritte Gesangschaft nach dem Kdiser-reich von Taysin oder China (Amsterdam: Jacob
van Meurs, 1675), p. 391 & : “damit thren handel trieben, wie sonst mit gewohnlichen Kaufmans-
wahren” o ¥ XK MA@ A=+ [0 (1669 #)» AR EEH 5 HITL S (FH) TELEZAMT
AR ZGERBRERT RMERA S o] Az a it (E#sa) (Fib: EBRTREH
KE > 2XKS 604 1960) » B 258 o 4 » SREER MM A » LIRS o

(21) P. van der Loon, “The Manila Incunabula and Early Hokkien Studies, Part II,” p. 151. X » iE XHf&
FERAMIL ) RRES  m I A& o
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AREE RS —P LA BB RS o @E AL - IRNERE T HIGEE » AEEEZER
ERBIRRE S TR BIRLERR o M - IMEEwE - A LERs hammEerTE e
B HIMZEE —1 » BRRIMKER > @EEMZE T EE R ERDEE 2SI H A
FEEE o B » FEER T HEENETRIRE EEERT > AREEERTEERE
AR o

ZEH > BENEERKRE  EEETER - TEEE - TR ZEAFWE
EfIEZRT » EERBREIL—HREKKFERE (Etymology) » B4 IHE
(Onomastics) HFEZLEN o« W—ERT » TR EE LA RRE NERRRE
oo SR L EEYE 0 MRFAER NI ~ BY) R E BB R B
HORIRE o SEMERIRETEIR S Sl L R R AR » BURHETR » @9 R s —L&
JE SR L DU T FE o JE SR ROl LG ERGE RS » E R RS T T AT 2
g XL RREEEREE » RE A o

(R A P A TR B AR

, AR PUERRE SR RIEMFEZA - W THRE TR TEE] B [2
B (KRE) | KR  EERMFMEETLE ~ U EERFRR 25 8%
R ERAER » UBUE KGRl BTG ZEE ©

[FRIR | BERELFOIT o WASKEVER: [BHEER - RS e s Hit »
IERREDE | BOBHRRER - R (EEINE) @

RA&ETE (1621) > BEBBFFEFE o Rt A B A Hiz o B
BEAMEFEERSG  EALEARTE > DEEA -

BEREAEERGEESH  BFHEIT AITREZE2EFLE R (FE)
FHATEZH R BEABMIEEEAEEZ [HIR (kah-lo) | JER
HEE - EAR R THIR] EBRAX [H=2Y 7] ZEH o il e HAR
JFRVEEEEE » BREAL [ 2 ['B4] » (BIER kasila BREERL kale » 218

(22) #BE & BRXBERATEAERE L ETHAENRBARIILFE S HABA ERLEREE R—1E
RAEFERE ) PRLASATR —HAERRFTER -
(23) H#E(ERRFE) (B FHBFTEEMET» 2XEH 6548 1960) » B 3
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EARERERI o M > BR—HIIIRE— HAERIAPEE ARG » i1
B[RS 2 5 @Y [P (B) ) 1 —E B8 H AR B ISR (Context)
& WMESE [HIR ] FBIRR S ELER 2 T » TNEeR H ANGEERE - @9
S EFRER [H] FERERSEM  FMECE AP ENFEHF -
PEILF NG RAE R (Alcalde) B HEAAT020) BHE FATRI 2T & [ IR = kah-12 |
BB T 58 Alcalde <& (Al &S HE E B EEA T BHHE T EY
calde) !

WEZ > Hedm [HRPEFIR | S IR E Rt g E AR R EEEA -
P T B RE B B B8 S ST AR AN E o BRIRBSMEMERE OB AT R IREH AE S »
TR (Pedro China) » H7EE BRI S £ 1 » BLERFE RHEA R
T H—B MRS B A ~ S ERIERE R 2 KGR EKIFE © @0 f
TIERI AR EZRS » BIIZERREE — o RREASEER [Hig] —F -
WIAREE ~ FEEERFFEAEZED » MERBEEIERZE - @

HR > BN U RREHIE [ ~ [BEE] /Y [BE] F o —KIRsS
P FEEIR R EE (BERE) /Y Pacht - 28 » FFRRE » WFEEKRERNTX

(24) SRR (CR\EE) b : PEEH - 1981) » B 109-124 c FF L » LRURM RFERBR A G
HAA I HPPEBRB AT H% > AR THALENFS [RF] @F BB A A5 T
FHR o BAT X @ ARG BN -

(25) BAAGHLE RRAAE WER (DY Tokasira) | »EWHB 3 KA EHFEkabila HEZ | >
HFREH L E B kasiva i kabila R T REWF A kah-le> TR — M5 R 2 FikESR CRINEM »
WAEHRATEFAMR TS (FEAMAEXE) (Fb: 2R RTEFMEET £ K F 69 421960) -
B76: RWAK (EH) (F3b: 2B a#Hm441915) » THr B4

(26) Milagros Guerrero, “The Chinese in the Philippens, 1570-1770,” in Alfonso Felix, Jr., ed., The
Chinese in the Philippens, 15560-1770, vol. I (Manila: Solidaridad Publishing House, 1966), pp. 30-31;
John E. Wills, “China’s Farther Shores,” in Roderich Ptak and Dietmar Rothermund, eds., Emporia,
Commodities and Entrepreneurs in Asian Maritime Trade, C. 1400-1750 (Stuttgart: Steiner Verlag,
1991), p. 68.

(27) “Translaet van de missive van Capitein China naer Taijouan aen gouverneur Martinus Snock ende
Pedro China, ontvangen 19en october 1624. Aijmoij,” VOC 1083, fol. 89r; # % L& 44 & » (+ ¢ &
HARHER) WA T BEFREX BRI LGB LET LIS (PRSFERLAE) (Fb: Pt
RIE P LA A G A LA R AT 0 1999) » L E 5 B 59-92

(28) Bldo > W AR A F RBAMLT * Kaleir B2 A LA RIGFE S PRFERE (ONF T4 THA R
) (R AL 1974) > H 397-398° ZAFRIER 4o [ TR [FPHEIME—] Tt [FHE]
HBABRB > RPFHR
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pactus » BEIRHMBEENE—H » BREERGAEENERGIE o HREL [T
s BUERMENE [BERE ks Fro | RERER AL > Baa LR RS
o O EE—SME B (="K MEE BT ZEEH/SHicrysE
EEMEEER » CHEEERIT ; XX LEEE @R E AR R
& (Shahbandar) » A EEMER o #1522 » WRREEARZES [/ [BEFE]
JE 18 R R R RS - R R ELIIEE » RIMKERRR o OO

DA EErEmERy > §EfEH | M L ERIREH 2B R AR R R2EN
R R > IR R R TRE RS > RISt R B aH 2 2 > Aln]#E
ESEAVIHAR 2 e —H - EXEENREEFE G - 2EERF L HETEE
fir TH 25 ER—IREREZ R BRI EER akker o« SRIMEHZ © — T HIT
BRSNS R E B kae/ kaa —5F ; 5377 » akker > BI3eEERY acre » HEITH B
[F | MRZE—fELL L KL TH kah] FREIR akker 25 BAREER T - OV HE
R RS RREC B T A ~ AR E A TBRYEE » B —YIRAA LYY » BH 2
TERTERE S o AN SCERE 31 A5 | BT BE B EE A B RS R EL SRR » kae ~ morgen [F]F
i b BIRRRF—RMGE > — RS —EES o HEIZ » [H kae| FFEIR > &
DB BIEES Sk o 2 BT TR A RS B R EGEY  RMEE IER

(29 #RHEHF > GbF k- AR EIw)  (FH0UK) 51:3 (2000) » A 266-269 o

(30) #ldw : £33 (HAHE) A [bauh (F7)] FrHAAKONEIN [(pak) | HEMZR 5 T B FE
FEAEEE (#1666 FATEER) A= (RS MAESZM R RERAR ZMAFA AT
HooFHAE  ZHAGE > MASKE | AR (M) (Lif: LEFHE Rt 1997 5 (15
WEAE) LZvg - f o HEHE) EAX— A0 & (HAIR) Ak () TR (&) #
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(31) ¥ & #4535 akker 23 » R : Chiao-min Hsieh, “Sequent Occupance and Place Names,” in Ronald G.
Knapp ed., Chian’s Island Frontier: Studies in the Historical Geography of Taiwan (Honolulu: Univ. of
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(B2) ¥HFEMGRE [T/ kael AR AFRIFA= [ (FTE) FI3HF0EHFXB/T] HRIFLT
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THh (GARFRENTERHCE) (E3b: ££EH2001) > 4932 1) » BbE RAEEY L&A
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7 ¥ B 36)) 0 ' 11-122 £ 3o V. D. Roeper ed., Willem Ysbrantsz Bontekoe Iovrnael ofte gedenckwaerdige
beschrijvinghe (Amsterdam: Terra Incognita, 1996), p. 86; Willem Ysbrantsz Bontekoe, Memorable
description of the East Indianvoyage 1618-25, translated by C. B. Bodde-Hodgkinson and Pieter Geyl
(London: George Routledge & Sons, 1929), p. 88.
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BEEHA) (£ EHPITEFMEET > £XHKF 684 5 1960) » A 49520

(39) MBI B 5B S B Tayouan ¥ 4 B FZRAS L ok 5 LA RTRAELMNF
o [EEH] B4 BA—F & HRFHUALER &8> A& [Tayouan (£#)] e —8®EY »
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(46) BAMKELMOERTRAL LRBY RBL: [£F B2 LE5RF REFE HF
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SMOTTREMEIR K » HE D ERERM [ BRFEERH R » BF AR o
FETREF N EE R R E RS HEE A E AR > I reevIBtsm & 7 ~ vt > XU
FHAR ~ BRERNAERT
RS 2 R A RSB e R B e S B 24 H ik EF A e i K
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Within the Cultural Field of Holo People:
Study on the Etymology of Taiwanese khan-chhii
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ABSTRACT

The essay reconsiders and verifies the etymology of the word “khan-chhii (ZEF)
literally “hand in hand”, an idiom often mentioned in Taiwan history. The origin of
the term “khan-chhii” is not from the language of the Taiwan indigenous people, but
possibly a new word created by the overseas Changchou (&) and Choanchou (&)
people in the historical and cultural process of their encountering with other nations
during the early modern period. While in all probability, the etymology of “khan-
chhiii” is Chang-Choan language, we should not exclude other possibilities, such as the
Spanish word casar or casarse. But then, why did the Taiwanese believe the word
“khan-chhii” was originated from Taiwan’s indigenous people? It was mainly due to
the writing and presentation of Taiwan by scholars and officials in the Ch’'ing
dynasty. They were inclined to see Taiwan as a “double savage land”; however, this
understanding of “otherness” had been accepted by the Taiwanese themselves as their
world view. Therefore, the etymological study of Taiwanese historical idioms should
not just pay attention to the Austronesian languages or Dutch. On the contrary, we
should trace back to a historical stage on which the Changchou and Choanchou peo-
ples, encountering and mingling with the Japanese and the Europeans. The essay fur-
ther presents a research concept called “the cultural field of the Holo people.” Such a
broad Holo language, including Changchou, Choanchou and Chaochou (&), can be
viewed as a historical cultural field for studying the scope of early modern Taiwan
history.
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